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Summary

This paper explores how the writers in Japan describe Mongolian people in their 
literary works.

First, I explain the emergence of a popular image of Genghis Khan in Japan, which 
was created by Inoue Yasushi (1907-1991) in his historical novel Aoki Okami, inspired by 
The Secret History of the Mongols translated by Naka Michiyo (1851-1908). 

Second, I focus on the difference between the image of Mongols by Hasegawa Shiro 
(1909-1987) and that by Murakami Haruki (1949-), which is a typical example of a Mongol 
as an object of Japanese Orientalism under the influence of discourses in the Occident. 

Lastly, through the analysis of the novels by Shiba Ryotaro 1923-1996 , this paper 
presents the possibility of mutual understanding between the Japanese and the Mongols.


